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Общие условия продажи  
 

1. Общие постановления 
Нижеупомянутые Условия продажи 
действительны во всех случаях для 
клиентов "Sport Transfer", если на 
основании индивидуального 
договора продажи не оговорено 
иное. Эти условия могут быть 
изменены только в случае 
письменного согласия "Sport 
Transfer". 
 
2. Каталоги, брошюры, 

прейскуранты и другие 
рекламные материалы 

"Sport Transfer" оставляет за собой 
право вносить изменения в 
рекламные материалы без 
предварительного уведомления. 
Вышеуказанные материалы 
публикуются исключительно в 
информационных целях. "Sport 
Transfer" оставляет за собой право 
вносить изменения в цвета, дизайн, 
размеры и функции представленной 
продукции.  Возможны ошибки 
печати. Копирование и 
распространение в любой форме 
вышеуказанных материалов без 
письменного разрешения "Sport 
Transfer" - запрещено. 
 
3. Предложения 
Все поданные предложения 
считаются действительными в 
течение 14 дней от даты 
составления /если иное не указано в 
предложении/. Предложения по 
телефону требуют письменного 
подтверждения. 
 
4. Заказы 
Заказ считается действительным, 
если он составлен в письменной 

форме или лично в офисе "Sport 
Transfer". 
Каждая просьба об изменении 
заказа зависит от одобрения 
компании "Sport Transfer" и должна 
быть отправлена в письменном виде. 
В каждом случае "Sport Transfer " 
имеет право одобрять или отклонять 
упомянутую просьбу об изменении, а 
также взимать с Клиента плату за 
возможные расходы, которые 
возникли или были связанными с 
этим изменением. 
 
5. Оговорки, связанные с 

реализацией заказов 
Все подтверждения заказов 
действительны с оговоркой 
исключения "Sport Transfer" по 
причине форс-мажорных 
обстоятельств, таких как забастовка, 
пожар, война, гражданская война, 
ограничения на экспорт и импорт, 
транспортные препятствия и другие. 
При невозможности выполнения 
заказа по вышеуказанным причинам, 
компания "Sport Transfer" 
ответственности не несет. 
 
6. Сроки поставки 
Ранее согласованный срок поставки 
считается с момента получения от 
Клиента окончательных инструкций и 
заказов. Компания принимает на 
себя ответственность за прямые и 
косвенные убытки, возникшие в 
результате превышения срока 
реализации заказа по вине "Sport 
Transfer". Эти превышения не 
обязывают покупателя аннулировать 
заказ, за исключением случаев 
исключительной задержки. "Sport 
Transfer" оставляет за собой право 
на частичное выполнение заказа, 

если договором не предусмотрено 
иное. 
 
7. Транспортные расходы, а также 

риски, связанные с перевозками 
Транспортные расходы не 
включаются в цену товара и 
определяются индивидуально. 
Поставки осуществляются каждый 
раз без разгрузки. Покупатель 
должен организовать разгрузку и 
предоставить соответствующие 
вспомогательные средства или 
помощников. 
 
8. Цены 
Если не согласовано иное, то 
действуют актуальные цены 
прейскуранта. "Sport Transfer" 
оставляет за собой право изменять 
цены после составления 
прейскуранта и каталога. 
В случае, если повышение цен по 
сравнению с ценой, актуальной на 
основании утвержденного заказа или 
предложения, произойдет до 
согласованной даты поставки, то 
"Sport Transfer" имеет право 
изменить согласованную цену с 
предварительным письменным 
уведомлением Клиента. 
 
9. Оплаты 
Условия оплаты определяются 
предложением, подтверждением 
заказа или счетом-фактурой. В 
случае несвоевременной оплаты, 
проценты на сумму задолженности 
начисляются по официальной 
процентной ставке, действующей в 
Польше. Возможные скидки 
вычитываются от стоимости нетто и 
не включают услуги, 
транспортировку и упаковку. Полная 
или частичная неуплата счета-
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фактуры /также в случае рекламации 
или спора, и без исключения / дает 
право "Sport Transfer" расторгнуть/ 
прекратить другие текущие заказы 
или контракты и/или приостановить 
ожидаемые поставки до полной 
оплаты, даже если эти текущие 
заказы или контракты относятся к 
операциям, не связанным с 
неуплатой.  
 
10. Аннулирование, отсрочка 

реализации, возврат 
Аннулирование и отмена доставки 
возможны только после 
предварительного согласования с 
компанией "Sport Transfer". Возврат 
возможен исключительно после 
согласования с торговым отделом. 
Возврату подлежат только 
неповрежденные стандартные 
товары, возвращенные в полном 
объеме, не использованные. Товары, 
доставленные по специальному 
заказу и изготовленные по 
специальным размерам, возврату не 
подлежат.  
 
11. Ответственность за товар 
"Sport Transfer" несет 
ответственность за ущерб только в 
том случае, если будет доказано, 
что ущерб возник в результате 
ошибки, допущенной сотрудниками 
компании. За ненадлежащее 
обращение с товаром и его 
неправильное хранение ответственен 
покупатель. "Sport Transfer" не 
отвечает за ненадлежащее 
применение или использование 
приобретенного клиентом изделия.  

 
12. Гарантия, претензии 
Все претензии, связанные с 
состоянием изделия или 

выполнением поставки, принимаются 
и рассматриваются, если они четко 
указаны в письменном виде 
согласно условиям гарантии, а также 
подтверждены документом о 
покупке, в течение 24 месяцев со 
дня покупки.   
В случае обоснованной претензии, 
"Sport Transfer" заменит или 
отремонтирует изделие, в 
соответствии с условиями гарантии. 
Любая другая дополнительная 
ответственность "Sport Transfer" за 
прямой или косвенный ущерб, 
понесенный клиентом, исключается. 
В момент приемки поставки 
покупатель / получатель / обязан 
проверить в присутствии курьера или 
представителя транспортной 
компании состояние груза с точки 
зрения его качества и количества. 
Все количественные недостатки или 
повреждения должны быть 
зафиксированы в транспортном 
документе или в ином 
подтверждении о получении, а также 
в протоколе о повреждении, 
составленном в присутствии курьера 
или представителя транспортной 
компании, с подписями всех 
вышеупомянутых сторон, под угрозой 
потери права на претензию. Все 
возможные претензии, связанные с 
качеством и количеством изделий, 
должны быть отправлены в течение 
3 дней с даты поставки продукции, с 
указанием кода и описания изделия, 
а также номера счета-фактуры или 
подтверждения о получении.  

 
13. Общие условия гарантии 
Гарантия действует на территории 
Польши, если иное не оговорено в 
дополнительном договоре. 

Исполнитель несет ответственность, 
на основании гарантии качества, за 
физические дефекты, снижающие 
эксплуатационную, техническую и 
эстетическую ценность предмета 
гарантии. 
В течение гарантийного срока 
Исполнитель обязуется бесплатно 
устранить дефекты, выявленные 
после окончательной приемки, о 
которых Заказчик уведомит 
Исполнителя в письменном виде или 
в электронной форме. 
Основанием для предъявления 
претензий на основании гарантии 
является доказательство покупки. 
Исполнитель заявляет, что предмет 
гарантии, на который 
распространяется действие данного 
гарантийного талона, был выполнен 
в соответствии с проектной 
документацией, договором, 
техническими требованиями, а также 
принципами технических знаний и 
положений. 

 
14. Гарантийные услуги 
В течение гарантийного срока все 
дефекты изделия, вызванные 
дефектами материала или 
производственными ошибками, 
устраняются. 
Исполнитель обязуется 
отремонтировать дефектное 
изделие, заменить его на новое или 
снизить его отпускную цену.  
Претензия должна быть заявлена 
без промедления, не позже 8 дней с 
момента обнаружения дефекта в 
изделии. 
 Для устранения дефектов 
устанавливаются следующие сроки: 
если дефект делает невозможным 
использование предмета гарантии в 
соответствии с действующими 
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правилами или он угрожает 
безопасности - в течение 5 рабочих 
дней, 
во всех других случаях - в течение 
14 рабочих дней после получения 
уведомления. 
Устранение дефектов фиксируется 
протоколом. 
 
15. Гарантийное обслуживание не 

будет предоставляться в 
следующих случаях 

Ущерб, возникший по вине 
Заказчика, в частности, при 
использовании объекта гарантии не 
по назначению, а также способом, 
который не соответствует правилам 
эксплуатации и использования. 
Действие внешних факторов, таких 
как: огонь, соли, щелочи, кислоты, 
механические повреждения, 
например, надрезы или разрезы. 
Ненадлежащее хранение, 
складирование и транспортировка. 
Форс-мажорные обстоятельства, то 
есть: военное положение, стихийные 
бедствия. 
Нормальный износ гарантийного 
изделия или его частей. 
 
Подробная информация об условиях 
гарантии от "Sport Transfer" 
содержится в отдельном документе. 
 
16. Подробные согласования 

 
Шторы и ослонительная сетка 
Предлагаемые шторы и 
ослонительная сетка 
изготавливаются из полипропилена, 
который со временем 
растягивается. Штора или 
ослонительная сетка во время 
установки должны быть подвешены 
примерно на 20 см над полом 

спортивного зала, чтобы через 
несколько недель после 
использования опустится 
естественным образом до уровня 
пола.  
Растягивание материала шторы или 
ослонительной сетки является 
естественным элементом при их 
использовании в любом спортивном 
зале и не является основанием для 
претензии. Каждая новая сшитая 
штора и ослонительная сетка в 
верхней части имеет 
дополнительную строчку, 
позволяющую изменять высоту 
сетки.   
Ослонительные сетки, 
используемые в спортивных залах, 
предназначены для того, чтобы 
поймать и замедлить брошенный 
или ударенный ногой мяч, поэтому 
они не являются сетками, которые 
защищают элементы спортивных 
залов. Ослонительная сетка для 
выполнения своей задачи должна 
находиться на расстоянии не менее 
1,00 м от элемента, находящегося 
за ней (стен, трибун, стоек и т.д.). 
 
Ослонительные сетки для окон  
Внимание! Ослонительные сетки 
для окон, изготовленные из 
полипропилена и используемые в 
спортивных залах, предназначены 
для того, чтобы поймать и 
замедлить брошенный или 
ударенный ногой мяч, поэтому они 
не являются сетками, способными 
на 100% защитить окна 
спортивного зала. Для выполнения 
своей функции сетки должны быть 
установлены, в зависимости от 
поверхности сетки, на расстоянии 
30 - 50 см от окна спортивного 
зала. Растягивание сетки является 

естественным элементом при их 
использовании в любом спортивном 
зале и не является основанием для 
претензии. 
 
Монтаж втулок 
Внимание!  Монтаж втулки 
выполняется путем проделывания 
отверстия в поверхности и 
установки соответствующей втулки в 
фундаментном основании. Монтаж 
втулки не включает расходы на 
удаление выработки, 
произведенной во время монтажа. 
Выработка может быть выровнена 
или транспортирована в место, 
указанное заказчиком, максимум до 
50 м от места монтажа (если в 
предложении нет иных указаний). 

 
Размеры 
"Sport Transfer" не несет 
ответственности за неправильно 
указанные Клиентом размеры 
элементов, выполненных в 
соответствии с заказом. Расходы, 
связанные с исправлением ошибок в 
определении размеров, несет 
клиент. В случае измерений, 
произведенных сотрудниками "Sport 
Transfer", расходы, связанные с 
определением размеров, несет 
"Sport Transfer".  
 
 
ООО "Sport Transfer" (Sport Transfer 
sp. z o.o.) 
ul. Południowa 81 
32-400 Jawornik 
Тел.: +48 12 649 14 83 
e-mail:                     
biuro@sport-transfer.com.pl 
www.sport-transfer.com.pl 
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